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Ubersicht der Bedienelemente

Overzicht van de bedieningselementen « Présentation des éléments de commande ¢ Posizione dei comandi
Ubicacion de los controles « Overview of controls * Przeglad elementéw obstugi * A kezelészervek attekintése
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PYCCKUM

PykoBoncTBo nonb3oBarens

Bnarogapum Bac 3a Bbibop Hallel npogykuum! Xenaem sam
NPUSTHBIX BNIEYaTNEHWI OT NOMNb30BaHMS YCTPOACTBOM.

3Haku, ucnonb3yemble B 3TOM PYKOBOACTBE MOJb30-
Barens

BaxHble yka3aHus no TexHIke 6e30macHOCTY OTMeYEHbI
cneumanbHbiMi 3Hakamn. ObszaTensHo cobnioaante aTn
yKka3aHus BO u3bexaHue HecHacTHbIX Cryyaes 1 MoBpexae-
HUS yCTPOIACTBa.

A NPEQYNPEXOEHUE!
MpenynpexanaeT 06 onacHOCTY Ans BaLLEro 340POBbs
11 YKa3bIBAET Ha UCTOYHMKI BO3MOXHBIX TDaBM.

£\ BHUMAHMVE!
YKa3biBaeT Ha pUcK noBpexaeHnsa yCTpOVICTBa unu apyrmx
npeamMeToB.

1 NPUMEYAHME.
0O603Ha4aeT pekoMeHAaLIM 1 MHPOPMALIIO ANS NOMb-
30Bartens.

O0wwue mMepbI NPeAOCTOPOXHOCTH

Mpexae yem NpucTynaThb K SKCITyaTaLym yCTPoiCTea, BHU-
MaTesbHO MPOYTUTE 1 COXPaHITE 3TO PYKOBOACTBO NONb30-
BaTens BMECTe C rapaHTUMHbIM TaroHOM, KaCCOBBLIM YEKOM
11, MO BO3MOXXHOCTU, C KOPOBKOW 1 BHYTPEHHEN YMaKOBKOMA.
MepenaBas yCTPOICTBO TpeTbEMY MWLy, He 3abyabTe
nepenaTthb 1 pykoBOACTBO MOMb30BATENS.

Vicnonb3yiiTe yCTPOICTBO TOMBKO B JIMHHOM BbITy 1 MO
HasHayeHwio. TO YCTPOINCTBO He NpefHa3HaYeHo Ans
1CMONb30BaHNS B NMPOMBILLNEHHBIX LIENSIX.

He akcnnyatupyiiTe yCTPOICTBO Ha OTKPLITOM BO3AYXE.
YKpbIBaliTe YCTPONCTBO OT Xapbl, MPAMbIX COMHEYHbIX
nyyeir, BNarv (HUKOrAa He MorpyXxanTe ero B X1AKOCTb),
a TakKe He onyckaiiTe KOHTaKTa YCTPONCTBA C OCTPbIMM
yrnamu. He npukacainTech K yCTPOCTBY MOKPbIMM
pykamu. Ecrnn yCTpoiicTBO HAMOKIO M MOKPbINOCH
BMaroli, HEeMeANEHHO BbIHbTE BUIKY 113 PO3ETKM.
BhikrioyaliTe yCTPOMCTBO 1 BbIHUMANTE BUIIKY U3
PO3eTKM (Aepkach 3a BUMKY, a He 3a LUHYp), koraa
YCTPOIICTBO HE MCTIOMb3YETCs, BO BPEMS YCTaHOBKN
KOMMAEKTYIOLMX ieTanei, OYnCTKI N B cryyae
HeNcnpaBHOCTY.

He octaBnsiite paboTatoLLee ycTpoitcTeo 6e3
npucmotpa. Mokvaas nomelLeHme, BCeraa BolkovanTe
YCTPOWCTBO. BbIHUMaliTe BUMKY 13 pO3ETKY.
YCTPOIACTBO W LUHYP NUTaHMS HEOBXOAMMO perynsipHo
MpOBEPSTL Ha Hanu4me NoBpexaeHni. B cryyae
0bHapyXeHIst NOBPEXAEHNS YCTPOICTBO 1CMONb30BaTL
Henb3s.

Vicnonb3yiiTe TONBKO OpUrHanbHbIe KOMMMEKTYHOLLME
fetanu.

[ins 6e3onacHOCTM BalLKX JeTel He ocTaBnsiiTe
3MeMeHTbI YNaKoBKM (MacTUKOBBIN NakKeT, KOpobKy,
MEHONMacT U T. A.) B 30He uX [ocTyna.

A NPEAQYNPEXOEHUE!
He paspeLuaiite getam urpatb ¢ nneHkoi. Cylectsyet
onacHocTb yaywbs!

CobriogaiiTe criewyarnbHble Mepbl MPELOCTOPOXHOCTH,
YKa3aHHbIE HIKE.

CneuuanbHble Mepbl NPeA0CTOPOXKHOCTH
NpW 3KCnnyaTauyum 3Toro yCTponcTea
/N MPEAYNPEXAEHUE! Octeperaiitech Tpasm!

* Bcerga oTcoeamHANTE YCTPOUCTBO OT CETU NUTaHWS, OCTaBIIss
ero 6e3 npucMoTpa, a Takke nepes pasbopkor, OUUCTKON UK

cbopkoit.

+ Bo Bpemsi paboTbl YCTPOMCTBA Canasku 1 AepxaTerlb OCTaTKOB
[OMKHbI BbITb YCTAHOBNEHEI B paboyee NonoxeHue, 3a UCKMHo-
YeHVeM Cny4vaes, Koraa 13-3a pasmepoB 1 hopMbl paspe3aemMo-
ro NpoAyKTa X UCMomnb30BaTb HEBO3MOXHO.
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/N NPEQYNPEXAEHUE! OcTeperaiitech TpaBm!

* He peMOHTUpYiTE YCTPOMCTBO CaMOCTOSATENBHO, a

nopy4anTe PEMOHT aBTOPWU30BaHHOMY Crieuuanmcty. B uensx
Be3onacHOCTI NopyyaiiTe 3aMeHy HEUCNPaBHOrO LWHYpa
MUTaHUS TOMNbKO NPOU3BOAMTENID, HaLLE CEPBIUCHON Cryxbe
WV APYrM KBanuuUmMpoBaHHLIM crieumaniuctaM. HoBbIn WHYP
[OMKEH UMETb aHaNOMYHbIE XapaKTEPUCTUKK.

He paspeluanTe feTam nonb3oBaTbCs YCTPOUCTBOM.

He monyckaunTe feTen K yCTPOWCTBY W LUHYPY MUTaHMS.

He nossosnsanTe 4eTAM UrpaTh C YCTPOUCTBOM.

ITroay ¢ orpaHNYeHHBIMU (U3NYECKUMM, CEHCOPHBIMU WITH
YMCTBEHHbIMI CNOCOBHOCTSMMU, @ TakkKe Nnua C HEAO0CTaTOYHbIM
OMbITOM UMW 3HAHUSIMK JONYCKAKTCS K 3KCnnyaTaLum yCTPONCTB
TOMNbKO MO NPUCMOTPOM MO Nocne NOMyveHUs U YCBOEHUA
MHCTPYKTaXa no TexHuke 6e30nacHoCTV 1 MHgopMaLm

O COMYTCTBYHOLLMX ONACHOCTSIX.

/N MPEQYNPEXOEHWUE! PexyLuas KpoMKa HOXa 04eHb ocTpas!
+ ObpaLlanTtech ¢ HOXOM ocTopoxHO! OcTeperantech TpaBM

(0coBeHHO BO BpeMst QUnCTKK)!

* He nogoasuranTte paspesaembli NPOAYKT K HOXY pyKamu,

VICI'IOJ'Ib3yl7ITe 4514 3TOro TOJIbKO Cana3ku.

* Bo Bpems Mernkon Hapesku Bcerga ucnonb3yinte gepxarenb

OCTaTKOB.

A BHUMAHMUE! 6 [epxatenb ocTaTkoB

He paspesaiiTe CMLLKOM TBEPALIE MPOAYKTbI (HanpUMep,
3aMOPOXEHHbIE MPOAYKTHI MM MSCO C KOCTAMM).

OB wWwnN -

leopHaﬂ nnactnHa

Hox
dukcaTop HoXa Pe3ka npogyKToB NUTaHNS — eAUHCTBEHHOE HasHaye-

Kopnyc HUe 3TOro YCTPOIACTBA.
Canasky (onopHasi ToBEPXHOCTb)

7 Bbikmovatens
8  Perynartop TONLWMHbI Hapesku

JKkcnnyaTaums no Ha3HaYeHUHo

310 yCTPOCTBO NPeAHa3HAYEHO NS Pe3KN NPOAYK-
TOB NUTaHWS.

0630p 3aNeMeHTOB ynpaBneHus
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PYCCKUM

YCTPOICTBO MOXHO MCMONb30BaTb TOMBKO MO HA3HAYEHNIO
11 cnocobom, ykasaHHbIM B 3TOM PYKOBOACTBE
nonb3oBatens. Hemnb3s Mcnomnb3oBaTh YCTPOACTBO

B NPOMBILLIIEHHbIX LiENsX.

OkcnnyaTauyst yCTPOMCTBa B MHbIX LiEnsix CYMTaeTes
VCMOMb30BAHMEM HE MO Ha3HaYEHMIO 1 MOXET CTaTb
NPY4YMHOI MaTepUanbHoro yiiepba 1 TpaeM.

Mpon3soauTenb He OTBEYAET 3a YLLepd, MpUUMHEHHDIN
B peaynbTarTe WCTOMb30BaHIUs YCTPOACTBA He Mo
HagHaueHIo.

PacnakoBka ycTpoincTBa

*  /i3BnekvTe yCTPOIACTBO M3 yNaKoBKM.

+ CHMMMTE yNaKoBOYHbI MaTepuan — nneHKy,
3anonHuTenNb, ukcaTop kabens 1 KapToHHYI0
yNaKoBKy.

+  [lpoBepbTe KOMMMEKTHOCTb MOCTABKM.

1 NPUMEYAHME.

Ha yCTpOVlCTBG MOryT 0CTaBaTbCA Mblb U TEX-
HOMorn4yeckne oTxonpl. PeKOMeHﬂyeM QYUCTUTBL
YCTPOWCTBO, Creays MHCTPYKLMSIM B pasaene
«OuucTkay.

Yka3zaHus no akcnnyaraumm

MNepBoe BknoYeHne

1. YcTaHoBWTE YCTPOMCTBO Ha POBHYHO OMOPHYHO
MOBEPXHOCTb.

2. TlonoxuTe aepxatenb 0cTaTko (6) Ha canasky,
4TOBbI NPWKATL Pa3pe3aemblii MPOAYKT.

MoakntoyeHme K ceTn NUTaHus

1. Tpexne yem BCTaBMATL CETEBYHO BUIKY B PO3ET-
Ky, IpOBEPbTE, COOTBETCTBYET N HaNpshkeHne
B ceTV paboyeMy HanpsKeHuto ycTpoicTea. Pabo-
yee HanpshkeHne ykasaHo Ha nacropTHo Tabnnuke
YCTPOICTBA.

2. BcraBbTe ceTeByH BUNKY YCTPOINCTBA B npa-
BUMbHO CMOHTVPOBAHHYH PO3ETKY C 3aLLUTHBIM
3a3eMreHmeM.

®YHKLMM KHONOYHOTO BbIkNtouaTens (7)

OFF BbIknioueHo

ON Bkno4eHo 1 pabotaet
Ha Bpems paboTbl BbIkItoYaTenb MOXHO OTny-
CTUT.

/\ BHUMAHVE! KpaTkoBpemeHHbIi pexum paboTbl
He ocraBnsiite yCTPOACTBO BKIIOYEHHBIM AOSbLIE

10 MuHyT. [laiiTe YCTPOMCTBY OCTbITh B TEYEHNE

oK. 30 MUHYT, Npexze YeM BKIHYATb €10 NOBTOPHO.
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Mopsgok nonb3oBaHus

1 NPUMEYAHME.

Ecnv Hy)XHO Hape3aTb 04eHb TOHKUE NOMTI, MPOTpUTE
HOX BNaXHOI TPANKOM. OTO NMPeAoTBPaTAT NpUnUnaHne
paspe3aemoro npofyKTa K HOXy.

1. HactpoiiTe TONLLMHY Hapeskin C TOMOLLbIO perynsTopa.

2. TonoxwTe paspesaeMblii NPOAYKT Ha Canaski.
MakcumanbHas TonLyHa Hapesku — 15 M.

3. Ecnu Heobxoaumo, NpykMUTE pa3pe3aembiil IPOaYKT
K HOXY C MOMOLLIbIO AepXaTensi 0CTaTKoB.

4. TepesepnuTe BolkoYaTens B nonoxenne ON (Bkn),
4T0ObI BKIKOUNTL AMeKTpoABMraTeNb. YT0BbI BEIKNIOUUTL
3MeKTPOABHraTenb, nepeBeauTe BbIKKYaTeNb
B nonoxenue OFF (Bbikn).

5. YpepxuBas fepxartenb 0CTaTKOB OAHOM PyKoW, nofanTe
canaskit K Hoxy, OAHOBPEMEHHO Crierka npuxumas
paspe3aeMmblii NPOAYKT K YOPHOM nnacTuHe. Paspesas
MPOLYKT, BEPHUTE Carnasky B MCXOAHOE NONOXEHNE.
PaBHoMepHO nepemeLLaliTe canaskvi Bepes 1 Hasaf
HY)HOE KOMN4eCTBO pas.

A NPEAYNPEXOEHWE!

+  Bo usbexaHne TpaBM HUKOrAA He 3KCrnyaTupyiTe
yCTPOCTBO 6e3 canasok v epxaTensi ocTaTKoB.

* HE MPUKACAWTECH K HOXY, KOTIA
YCTPOVICTBO PABOTAET JIVEO MOAKMIOYEHO
K CETU MATAHWSA.

3aBepLueHune paboTbl

6. MMepesenuTe BbikntoyaTens (7) B nonoxeHne OFF
(Bbikn).

7. BblHbTE BUMKY M3 PO3ETKI 11 O4UCTUTE YCTPOIICTBO,
creays MHCTPYKUMSIM MO O4MCTKe.

Ouunctka
A MPEQYNPEXOEHUE!
+  [lepepn 04MCTKOV BCErAA BbIHUMAIATE BUTKY LUHYpa

nUTaHuS.

+  He norpyxaitte yCTPOICTBO B BOAY NS O4UCTKM. OTO
MOXET NPUBECTY K yAapy TOKOM U Noxapy.

+  Pexylas kpomka Hoxa oueHb ocTpast. OcTeperaiTech
Tpam! OBpalLLaliTeCh C HOXOM OCTOPOXKHO.

/\ BHIMAHME!

+  He ncnonb3yiite NPOBOMOYHYIO LLETKY 1 Apyrue abpa-
3WBHbIE MPUCTIOCOBMEHMSI.

* He ncnonb3yiite arpeccuBHble 1 abpasviBHbIE YNCTS-
Lie cpefcTBa.

o
N NMPUMEYAHUE.
[ins GorbLuero yaobcTBa BO BpEMSsi O4UCTKM canasky
MOXHO OTKVHYTb B CTOPOHY (pUC. 3).
+ OuuctiTe KOpNyc, canask i HOX yBNaXHEHHON TPSAMKON.
+ 3ateM BbITPUTE A€TaNN HacyXo.



* ,Elep)KaTenb OCTaTKOB MOXHO NPOMbITb, MOrpy3nB B BOAY,
a 3aTeM npocyLWnTb.

/\ BHAMAHME!

¢ Ecnu ons o4ncTk1 noHapobuTest CHATL HOX C (hykca-
TOpa, He yansiTe cMasKy C TbiNbHON CTOPOHbI HoXa.

+  He norpyxaTe HOX B BOZY ANsi NPOMbIBKY.

CHATHE 1 yCTaHOBKa HOXa

1. OTKuHbTE canaskv B CTOPOHY UNK CABUHBTE UX BNepea
TaK, 4ToBbl HOX 6bIN BUAEH NOMHOCTbIO.

2. Hox 3akpennsieTcs Ha BTYrIKe C NOMOLLbto BbicTposeii-
cTBytoLLero dmkcatopa. Ytobbl CHATb HOX, BO3bMUTECH
3a YepHYI0 PyuKy 11 HajaB1Te Ha Hee B HanpaBneH
BTYNku. [pu 3TOM NOBOpaYMBalTe py4ky no YacoBoi
CTpenke, YToDbl BbICBOBOAMTH dhnkcaTop. (puc. 5).
OCTOPOXHO CHUMUTE HOX, 3abnaroBpeMeHHO HaaeB
nepyaTku.

3. [poTpuTe BOMHMCTYHO 3aTONKY U ILIEBYHO CTOPOHY HOXa
BNaXHOM TPANKOM. 3aTeM BbITPUTE 3TW MOBEPXHOCTM
Hacyxo.

4. OCTOPOXHO YCTAHOBUTE HOX Ha BTYIIKY.

5. TloBTOpHO HapaBuTe Ha BbicTpoLeiCTBYHOLLMA hukca-
TOP 1 MOBEPHUTE €ro NPOTUB YaCOBON CTPENKMA, YTOObI
3ahMKCMpOBaTh HOX.

6. MMposepbTe hrKCaLMIO HOXA.

/\ BHUMAHVE!

Hox [OIMKEH BbITb YCTaHOB/EH TakUm oﬁpaaoM, YyToObI Ha
qepHoﬁ py4ke ﬁblﬂa BWOHa HAgmnueb. B MNPOTUBHOM Cry4ae
HOX MOXeT 3aKINHUTB!

LymHoCTb
YpoBeHb 3BYKOBOTO JaBNEHUs Ha opraHbl cryxa (LpA)
namepeH B cootBeTcTBuM ¢ DIN EN ISO 3744.

3mepeHHbIit ypoBeHb 3BykoBoro AasneHus: 69,0 A6(A)
(6€3 orpaHMyeHuin)

TexHuyeckue XapPaKTepUCTUKK

MOLEIIB: e.vvevveiececveecese s MA 3585
TUTAHNE: <..oooverrirenne .~230B, 50Ty
MoTpebnsemas MOLLHOCT: .
KNACC BALUMTBI eevvvvrevevereiriiireieiiseeie s esnees I
KpaTkoBpemeHHbIn pexim paboTb!: 10 MuHyT
BEC HETTO: ..o ....0K. 4,20 kr
[paBo Ha M3MEHEHNS TEXHUYECKIX XapaKTEPUCTVK

11 BHELLHErO BIYAA B X0[i€ HENpepbIBHOMO
COBEPLUEHCTBOBAHMS NPOAYKLIM COXPAHEHO.

WUHdopmaums o cooTBeTCTBUM

HOPMaTUBHbIM TpGGOBaHMﬂM
[Mpon3soauTens 3asBnset, 4o Mogens MA 3585
COOTBETCTBYET 6a30BbIM HOPMaTHBHBLIM TpeboBaHNsM, Tpe-
6oBaHuam EBponelickoit AVpeKTUBLI N0 3MEKTPOMArHUTHO
cosmecTumocTy (2004/108/EC) v inpeKTMBbI NO HU3KOBOMb-
THOMy 0BopyaoBaHuto (2006/95/EC).
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GARANTIEKARTE

warranty card - garantiekaart « carte de garantie « scheda di
garanzia - tarjeta de garantia - cartdo de garantia - garantikort «
karta gwarancyjna « zarucni list - kartica jamstva « carte de
garantie « lapaHUMOHHa KapTa » zérucny list « garancijski list «
garanciajegy « rapaHTiiiHuii¢popmynap  FapaHTUNHbIN TanoH «
o iy

MA 3585

24 Monate Garantie gemal Garantieerklarung + 24 months warranty according to
warranty declaration « 24 maanden garantie volgens garantieverklaring « 24 mois de
garantie selon la déclaration de garantie « 24 mesi di garanzia secondo la dichia-
razione di garanzia - 24 meses de garantia de acuerdo con la declaracién de garantia «
24 meses de garantia, de acordo com a declaracao de garantia « 24 maneders garanti
i henhold til garantibetingelsene « 24 miesigce gwarancji na podstawie oswiadczenia
gwarancyjnego - zéruka 24 mésict podle prohlaseni o zaruce + 24 mjese¢no jamstvo
u skladu s jamstvenom deklaracijom « 24 luni garantie conform declaratiei de garantie -
24 meceua rapaHuua B CbOTBETCTBME C rapaHUMOHHaTa feknapauva - 24-mesacna
zaruka podla vyhlasenia o zaruke « 24-mese¢na garancija, skladno z garancijsko izjavo «
24 hoénap garancia a garanciafeltételekben leirtak szerint « rapauTia Ha 24 micaui
BIAMOBIAHO 3aABi MPO rapaMTito « lapaHTUA 24 MecAUa COTMACHO 3asBMEHHbIM
FapaHTUHBIM NPaBUNam « sleall

51562 24 52 e

Kaufdatum, Handlerstempel, Unterschrift - date of purchase, dealer stamp, signature - aankoopdatum,
dealerstempel, handtekening « date d'achat, tampon du concessionnaire, signature « data di acquisto,
timbro del rivenditore, firma « fecha de compra, sello del distribuidor, firma « data de compra, carimbo do

i i inatura - kjopsdato, signatur - data zakupu, piecze¢ sprzedawcy, podpis -
datum zakoupeni, razitko prodejce, podpis - datum kupovine, Zig trgovca, potpis - data de achizitie, stampila
furnizorului, semnatura - Jlara Ha nokynkara, Mewar wa Mpopasasia, Moanuc - détum nakupu, peciatka ob-
chodnika/predajcu, podpis + datum nakupa, Zig trgovca, podpis « vésarlas datuma, kereskedd bélyegzje,
alairas + pata npuaGakHs, nevatka npopasus, nianvc « [lata nproSpeteHus, Ltamn npoaasua, MoANKCS «
s IS s o0
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